
US_CA

IN251000016V01_GL

84H-468V01

2 HRSTEPS

5



1

EN
1. Pay attention to the sharp edge of some parts.
2. Wearing safety gloves, eye protection and long sleeves 
during the assembly to prevent injury.
3. Children and pets are not allowed entering into the construction 
site.
FR
1. Faites attention au bord tranchant de certaines parties.
2.Porter des gants de protection, des lunettes de protection et des 
manches longues pendant le montage pour éviter les blessures.
3. Les enfants et les animaux domestiques ne sont pas admis sur le 
chantier de construction.
ES
1. Preste atención al borde afilado de algunas partes.
2. Use guantes de seguridad, protección ocular y mangas largas 
durante el montaje para evitar lesiones.
3. Los niños y las mascotas no pueden ingresar al sitio de 
construcción.
PT
1. Prestar atenção à aresta afiada de algumas peças.
2. Usar luvas de segurança, protecção dos olhos e mangas 
compridas durante a montagem para evitar ferimentos.
3. Não é permitida a entrada de crianças e animais de estimação no 
abrigo durante a construção.
DE
1. Achten Sie auf die scharfe Kante für einige Teile.
2. Tragen Sie die Schutzhandschuhen, Augenschutz und langen 
Ärmeln bei der Montage zur Vermeidung von Verletzungen.
3. Die Kinder und Haustiere dürfen nicht auf die Baustelle betreten.
IT
1. Prestare attenzione al bordo tagliente di alcune parti.
2. Indossare guanti di sicurezza, occhiali protettivi e maniche 
lunghe durante l'assemblaggio per evitare lesioni. 
3. Ai bambini e agli animali domestici non è consentito entrare nel 
cantiere.
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F x4 G x8

H x12 J x112

K x16 L x128

P x8

+2(spare)

+2(spare) +2(spare)

BOX-1/2

M1 x4

O x1 M2 x4
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① x3 ② x29

③ x6 A x4

D x4B x2

E x8 x214

x116x115

x418x417

BOX-2/2
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EN_During assembly, align the boards; otherwise, protruding parts may scratch your 
hands. 
FR_Lors de l'assemblage, alignez les planches ; sinon, les parties saillantes peuvent 
érafler vos mains.  
ES_Durante el montaje, alinea las tablas; de lo contrario, las partes sobresalientes 
pueden arañar tus manos.
PT_Durante a montagem, alinhe as tábuas; caso contrário, as partes salientes podem 
arranhar suas mãos.  
DE_Richten Sie während der Montage die Platten aus; ansonsten können 
hervorstehende Teile Ihre Hände zerkratzen. 
IT_Durante il montaggio, allinea le tavole; altrimenti le parti sporgenti possono graffiare 
le mani.  
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EN_Use KL for the screws and nuts connecting 
the lever, use JL for others.  
FR_Utilisez KL pour les vis et écrous reliant le 
levier, utilisez JL pour les autres. 
ES_Usa KL para los tornillos y tuercas que 
conectan la palanca, usa JL para los demás.  
PT_Use KL para os parafusos e porcas que 
conectam a alavanca, use JL para os outros.  
DE_Verwenden Sie KL für die Schrauben und 
Muttern, die den Hebel verbinden, verwenden 
Sie JL für die anderen.
IT_Usa KL per le viti e i dadi che collegano la 
leva, usa JL per gli altri.  
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